Cценарий Городского Открытого фестиваля «Евровидение 2014»

Вед англ. Hello, dear boys and girls! Hello, dear guests and teachers! We are very glad to see you all!

Вед нем Hallo, liebe Jungen und Maedchen! Hallo, liebe Gaeste und Lehrer! Wir sind sehr gluecklich Sie zu sehen!

Вед рус Здравствуйте, дорогие ребята! Здравствуйте, дорогие гости и учителя! Мы очень рады вас видеть!

Вед рус Сегодня мы проводим Городской открытый  фестиваль зарубежной песни «Евровидение 2014»!!! Праздник песни всегда ожидаемый, интересный, занимательный. Песни будем мы петь на английском, немецком и французском и итальянском языках. 

Вед рус. И мы надеемся, что «Евровидение» станет настоящей традицией. 
Вед рус По сути, Фестиваль иностранной песни открывает перед нами много возможностей. Это и  шанс обратить на себя внимание, и переключить уставшие от тригонометрических функций и исторических дат мозги, и узнать новые  иностранные слова, заучивая песни. 

Вед рус А некоторые ребята преодолевают свои страхи  - например, распространенную "боязнь сцены" или просто стеснительность. 

Вед рус Если хочешь стать звездой - начни прямо сейчас!

Вед рус В этом году мы вышли на большую сцену, чтобы вы смогли показать свой талант
Вед рус Сегодня мы увидим и услышим современные популярные композиции, а также всем известные хиты прошлых лет .
Вед рус Вед рус Позвольте представить вашему вниманию справедливое жюри нашего конкурса: 
Вед нем Die Thematik der Lieder ist verschieden, aber das vorwiegende Thema zu allen Zeiten war das Thema der Liebe.

Вед англ. The songs of our festival are various, but the most important topic is LOVE

Вед рус Тематика песен на нашем празднике различная, но всё-таки преобладающая тема во все времена была тема любви. 
Вед нем Dieses Wort vereinigt alle verliebte auf unsere Planete, ungeachtet ihres Alters, Nationalität und den Wohnort. 
Вед англ. This word connects people all over the world despite their age, nationality and address. 

Вед рус  Это слово объединяет всех влюбленных на планете, несмотря на их возраст, национальность и место жительства. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед рус Любовь бывает разной, нежной, горячей и даже испепеляющей! “Mein Herz brennt”. 
Вед рус Встречайте Дарью К. и Екатерину Х.! «Моё сердце горит»!
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
 Вед англ. Позвони мне позвони, позвони мне ради бога…
Вед рус Это ты о чем?!

Вед англ. Это я о песне, которую поет известная всем группа «Парк Горького». Слышал(а)?
Вед рус. Ну, тогда тебе надо петь так: «Moscow calling»
Вед англ. Yes, You are quite right! “Moscow calling”! Meet the 8th A form with their song!
Вед рус. « Москва вызывает»! Встречайте девушек  8А бурными аплодисментами!

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед англ. Love breaks our hearts, love makes us very lonely. But no one can change anything in it…

Вед рус. Любовь разбивает сердца, оставляет в одиночестве, и, бывает, ничего невозможно изменить.
Вед англ. A very, very sad melody you’ll hear at the next moment. Listen to it… Try to feel it… 

Вед рус. Очень грустная мелодия… Услышьте её! Почувствуйте!... 
Вед англ. «Адажио». Дарья Г.!

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед.нем.Wenn wir lieben, da funktioniert fuer  uns niemand und nie, nur der Verliebte. “Immer wieder! “ ,so heisst das Lied. 

Вед рус Если мы любим, то все мысли лишь о нём или о ней Песня «Снова и снова» на сцене вокальная группа девушек! Встречайте!
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед рус  Мне очень приятно наблюдать, с какой теплотой и любовью встречает зрительный зал наших участников. Это проявляется во всем: в улыбках, жестах, взглядах. По-другому и не должно быть, потому что мы поем о любви.

Нем вед:Ich hoffe, die folgende Teilnehmer unseres Festivals wird uns auch  freuen.

Вед рус Я надеюсь, следующая участница нашего фестиваля тоже порадует нас.

Посмотрим? На сцене Маргарита Х. с композицией “Wer bin ich?”- Кто я!
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед.нем.Achtung! Achtung! Auf der Szene Dmitriy K. mit dem lustigen “Fliegerlied”
Вед рус На сцене с веселой зажигательной песней Дмитрий К.!
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

“Once upon a December” . «Однажды в декабре». Встречайте нашу участницу Анжелику О.!
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед рус  Продолжаем тему любви и на сцене 11-классники с Песней о неразделенной любви!         “I bust the window…”Встречайте!

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Вед рус  Вы когда-нибудь задавались вопросом: «А зачем?» Зачем птицы поют, зачем Земля вертится? Зачем?
Вед рус  А действительно, зачем? На этот вопрос, так же как и мы, пытается найти ответ наша участница Александра С. “Tell me Why”. Встречайте бурными аплодисментами!

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Вед рус Любовь и дружба очень важны в нашей жизни . Никто не может прожить без друзей. Наши друзья с нами и в горе и в радости. Если у тебя есть настоящий друг тебе никогда не будет одиноко. 
Вед рус С композицией  «Jan Pillmann Otze» на сцену приглашаем вокальную группу семиклассников!
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед рус «Песня стрелка». И на сцене С. Ирина и П. Алина!
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Вед рус Капитан, капитан, улыбнитесь….Хотите услышать эту песню?... Но одно условие- она на немецком языке! 
Вед рус Встречайте Д. Анастасию и Г. Эллу! «Наш отважный капитан»!
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Нем вед Die sonnige Liebe schenkt Ihnen Елена О. mit der  Komposition «Die Sonne». 
Вед рус. Свою лучезарную любовь и солнечную композицию дарит нам Олейникова Елена!           «Солнышко в руках»!
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Вед рус  Ты знаешь итальянский язык?
Вед рус  Нет, а почему ты спрашиваешь?
Вед рус  А потому что наши участники знают и даже споют нам песню! «Кисас-Кисас» ! Встречайте самых юных участников нашего фестиваля! Вокальная группа шестиклассников!
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Вед рус  …..водолея, все отдала и ни о чем не жалею…..Как ты думаешь, эту песню сейчас будут исполнять следующие участницы?
Вед рус  Да нет же! Они будут петь, по-французски, Известную песню Эдит Пиаф!

Вед рус  Вокальная группа шестиклассниц! «Я ни о чем не жалею»! Бурные аплодисменты!!!
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Нем вед Nur die Liebe wird die Welt retten.Und  der Erfolg soll Sie niemals verlassen 
Вед англ. Someone once  said ”Love doesn’t make the world go round , but only Love will save the Earth. Love each other.  
Вед рус Только любовь спасет мир. Любите свою страну, любите своих друзей.  Пойте, танцуйте, читайте, восхищайтесь природой. Любите друг друга. И пусть удача никогда не покинет вас. Да будет так!
Вед англ. Thank you for your work! And now our jury needs some time to say who is the winner of our competition.

Вед нем  Wir danken allen Teilnehmer und auch den Zuschauern fuer die Arbeit. Die Jury brauchen noch eine Zeit, um die Zaehlung zu machen und die Sieger zu nennen. 
Вед рус А сейчас, пока жюри готовятся подвести итоги, на сцену приглашаются гости нашего фестиваля. 
Вед англ.They say, that love gives you wings to fly.  But it also can make you very upset, and you want to run and run away from it…. And a train will take you to a quiet, lonely place…
Вед рус  Говорят, от любви вырастают крылья. Но она также может иногда и расстраивать так, что ты хочется убежать прочь…. И только поезд умчит тебя подальше от грустных воспоминаний…

Вед англ. “One way ticket”. «Билет в одну сторону». Meet the singers from the 10th form
Встречайте гостей и пойте вместе с ними!
Вед англ. Love can be different . It may be so strong, that you are ready to follow your darling everywhere. Анжела К. is singing about that kind of love.
Вед рус Любовь бывает разной, и даже такой сильной, что ты готов идти за человеком хоть на край света. О такой любви и поет Анжела К.. Встречайте! 

Вед англ. A you tired? Do you want to escape from everyday problems? There is only one way out of it! Dance! Just dance!

Вед рус  Если вы устали от повседневных проблем и хотите скрыться, есть только один выход! Тан-це-вать!
Вед англ. Meet Darya G. with the dancing group from the 10th form!  “Stompa”!
Вед.нем.Meine Mutti ist die beste, und die schoenste Frau der Welt.
Вед рус. Это стихотворение мы учили еще в начальных классах.Все наверное поняли о чём  идёт речь. Mutti, Mummy, мама- звучит на всех языках одинаково.

Вед.нем И так, с песней «Мама»  вокальная группа юношей 8-9 класса

Вед рус  Итак, наступает самый ответственный момент нашего празника.

Вед. Вместе  Слово жюри!!!
(Жюри называет победителей номинаций и вручает призы).

Вед англ. Our party comes to its end. We’re happy to see you all here, we wish you love, love and love!

Вед нем Unser Feiertag ist zu Ende. Wir sind sehr gluecklich Sie hier zu sehen und wir wuenschen Ihnen Liebe, Liebe und Liebe!

Вед рус  Наш праздник подошел к концу. Мы были счастливы видеть всех вас и желаем вам любви, любви и еще раз любви!

Вед рус Мы- это ……. и ……….. а также организаторы нашего сегодняшнего фестиваля Кленова ТВ Милова ТА  Старикова ТС и Смирнова Н.Ю.   

Вед рус Пусть ясным солнечным рассветом 

Вас жизнь встречает каждый день,

Любовь одарит ярким светом,

Навек уйдет печали тень…                                                                                                                                                                                                                                                   
 Вед рус  Good bue!
Вед рус  Auf Wiedersehen!
Вед вместе  До новых встреч!
